ПРИПРЕМА ЗА ЧАС
	Школа:__________________________________  Предмет: ШПАНСКИ ЈЕЗИК                                         Разред: осми                                                          Наставник:______________________                                                                         

	Редни број наставне јединице у оквиру теме: 1               Редни број часа у школској години: 10

	Наставна тема
	UNIDAD 2
Secreto bien guardado, el que a nadie se ha contado

	Наставна јединица
	Amor con faltas de ortografía

	Тип часа
	обрада

	Облик рада
	фронтални, групни рад

	Наставне методе
	вербално-текстуална, демонстративна

	Циљеви и задаци
	· образовни: усвајање нових речи, израза и фраза и обнављање граматичких структура предвиђених градивом у оквиру теме; слушање и разумевање текста на основу познатих речи и извођење закључка о могућем значењу непознатих на основу контекста; изражавање мишљења ученика путем разговора о темама из свакодневног живота; изражавање мишљења уз аргументацију коришћењем познатих језичких елемената

	
	· васпитни: подстицање ученика на изражавање сопственог мишљења; пружање могућности ученицима да систематизују своје знање и процењују сопствено постигнуће; развијање свести о важности комуникативне способности и функционалној употреби језика

	
	· функционални: уочавање везе између сопственог залагања и постигнућa у језичким активностима; примена научених облика у изради задатака и говорним ситуацијама; оспособљавање за основну комуникацију на шпанском језику

	Наставна средства
	CD, уџбеник, радна свеска

	Активност ученика
	Слуша и активно реагује на захтеве; посматра и коментарише; одговара на питања наставника и поставља питања; пише и чита; ради задатке. 

	Активност наставника
	Води и организује наставни процес; излаже наставне садржаје; објашњава; показује; поставља питања; одговара на питања; пише на табли; даје упутства за рад.

	Ток часа

	Уводни део часа,
10 мин.
	Поздрављам ученике на шпанском: Hola chicos, ¿qué tal? Sentaos, por favor, и очекујем одговоре типа Hola / Buenos días profesora, estoy bien/mal. У уводном делу часа обавештавам ученике о резултатима иницијалног теста из шпанског језика којим се проверавало знање из седмог разреда. Коментаришемо резултате, тражим да ученици кажу своје мишљење о пропустима које су имали у знању градива обрађеног прошле године и зашто је дошло до њих. Заједно налазимо решење како да се пропуштено надокнади или утврди током усвајања градива осмог разреда. Након што су ученици добили своје копије тестова и имали увид у резултате свог рада, обавештавам их да данас почињемо другу тему, у оквиру које ће научити писање писама, разгледница, дневника и порука.

	Главни део часа,
30 мин.
	Пошто почињемо другу тему, мотивишем ученике да коментаришу значење пословице Secreto bien guardado, el que a nadie se ha contado, која стоји у називу теме, као и слику са уводне стране, на којој се налази речник шпанског језика Шпанске краљевске академије. Питам ученике да ли користе речник неког страног језика и колико је он важан приликом учења језика. Доносим на час речник шпанског језика како би ученици могли да га прелистају.

Пошто смо закључили да ћемо у овој теми причати о тајнама и то љубавним, као увод у наставну јединицу постављам ученицима питања:
¿Has recibido alguna vez una declaración de amor? 

¿Quién te la ha hecho? 

¿Cómo te has sentido? 

¿Has respondido? 

¿Qué forma tenía: era una carta personal, un poema, un correo electrónico, un simple SMS…?
Затим пуштам снимак песме Amor con faltas de ortografía, а потом од ученика тражим да је наглас прочитају. Након тога делим ученике на групе. Пошто је у овој наставној јединици нагласак на правопису, односно словима, свака група треба да напише по 10 речи у којима ће употребити  дата слова. Иначе, реч је о словима која представљају потешкоћу за стране говорнике па ће бити добра прилика да се подсетимо правописних правила и прокоментаришемо грешке. Након провере тачности одговора прелазимо на текст под насловом Vamos a poner los puntos sobre las íes, у ком је нагласак на правопису и правописним знацима. Израз poner los puntos sobre las íes употребљен је у значењу ’разјаснити, прецизирати нешто (како би се избегла погрешна тумачења)’. У тексту се помињу поједини ортографски знаци, па тражим од ученика да их напишу на табли. Затим им објашњавам значења израза који у свом саставу имају реч punto, као на пример:
• estar a punto: Estoy a punto de estornudar – !aaaaaa, achís!, La clase está a punto de terminar;
• estar en su punto: Estoy preparando la comida, no sé si está buena o si hace falta

echar más sal y pimienta, la pruebo y digo – !wow, está muy buena, está en su punto! No hace falta añadir nada;
• estar en punto muerto: Quiero intentar un experimento, llevo días intentándolo, pero está en punto muerto, no avanza;
• punto fuerte - punto débil / flaco: El punto fuerte de Ana es su paciencia, es muy paciente, pero su punto débil son los celos.
Потом ученицима скрећем пажњу на писање графичког акцента на многим речима које се завршавају на –ía, -ción, - sión у чему ће им помоћи подсетник на 23. страни књиге. Ученици затим раде активност из уџбеника, у оквиру које треба да повежу правописне знаке са називима на шпанском. Тражим од ученика да ураде вежбу 6 из радне свеске, тако што ја читам реченице како би они лакше уочили наглашене слогове и одређене гласове.

	Завршни део,
5 мин.
	Проверавамо решења. Дајем упутства за израду домаћег задатка. На крају часа поздрављам ученике.

	Домаћи задатак
	Ученици треба да ураде задатак 5 на 13. страни радне свеске. 
Решење вежбе 5:
а – zapatos     d – junio
b – perro        e – hospital
c – garaje      f – hola


